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Приложение 
 

  Доклад об усилиях государств по приданию универсального характера Договору о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытанийa 

  Июнь 2006 года — май 2007 года 
 

Государство Дата/период Мероприятия и контекст Комментарии 

1. Двусторонний уровень    

1(a). Мероприятия, касающиеся государств, указанных в приложении 2  

Нидерланды Июнь 2006 года — 
май 2007 года 

Бывший посол Нидерландов в Вене был назначен 
Специальным представителем по конференции, пре-
дусмотренной статьей XIV, с целью помочь государ-
ству, координирующему проведение конференции, 
предусмотренной статьей XIV, содействовать ско-
рейшему вступлению Договора в силу, включая охват 
государств, указанных в приложении 2. Нидерлан-
ды поддерживают деятельность Специального пред-
ставителя по конференции, предусмотренной стать-
ей XIV, срок полномочий которого был продлен до 
сентября 2007 года. 

 

 Июнь 2006 года — 
май 2007 года 

Нидерланды в рамках двусторонних контактов с го-
сударствами, указанными в приложении 2, неодно-
кратно обращали внимание на важное значение Дого-
вора о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-
ний и способствовали его скорейшему вступлению в 
силу. Так, например, премьер-министр Нидерландов в 
ходе своего визита в Индонезию 7 и 8 апреля 
2006 года подчеркнул важное значение Договора. 

 

1(b). Мероприятия, касающиеся государств, не указанных в приложении 2  

Нидерланды Июнь 2006 года — 
май 2007 года 

Бывший посол Нидерландов в Вене был назначен 
Специальным представителем по конференции, пре-
дусмотренной статьей XIV, с целью помочь государ-
ству, координирующему проведение конференции, 
предусмотренной статьей XIV, содействовать ско-
рейшему вступлению Договора в силу. Деятельность 
Специального представителя по конференции, преду-
смотренной статьей XIV, срок полномочий которого 
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Государство Дата/период Мероприятия и контекст Комментарии 

был продлен до сентября 2007 года, поддерживается 
Нидерландами и включает в себя просветительскую 
работу среди государств, не указанных в приложе-
нии 2. 

 Июнь 2006 года — 
май 2007 года 

В рамках двусторонних контактов Нидерланды неод-
нократно обращали внимание государств, не ука-
занных в приложении 2, на важность Договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и 
способствовали его скорейшему вступлению в силу. 

 

2. Многосторонний уровень    

2(a). Глобальный уровень    

Нидерланды 9 октября 2006 года Нидерланды были в числе спонсоров семинара, орга-
низованного в Нью-Йорке британской неправитель-
ственной организацией «Исследовательский, учебный 
и информационный центр по вопросам контроля» с 
целью отметить десятую годовщину открытия для 
подписания Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний. 

 

 2006–2007 годы Нидерланды поддерживали осуществление экспери-
ментального компонента проекта обучения через Ин-
тернет, направленного на подготовку персонала из 
государств-членов и укрепление потенциала сети 
контроля. 

 

 5–20 февраля 
2007 года 

Нидерланды оказали финансовую поддержку, позво-
лившую техническим экспертам из развивающихся 
стран принять участие в официальных технических 
заседаниях Подготовительной комиссии Организации 
по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний. 

 

 

 a В докладе отражены мероприятия, которые были завершены (т.е. не те, которые еще осуществляются или только планируются) и которые были 
нацелены на содействие вступлению Договора в силу. 

 
 

 


